
вающих боль нападений. которые стоили жизни 

нескольким членам ирландского и французского 
контингентов Временных сил Организации Объ­
единенных Наций в Ливане. Эти нападения 
произошли вслед за серье3ными инцидентами. 

которые имели место в последнее время. в •~аст­

ности 11 и 12 августа 1986 года. и в ходе которых 
были ранены некоторые военнослужащие из со­
става этих Сил. Члены Совета выражают свое 
возмущение по поводу этого преднамеренного 

применения насилия, которое ставит под угро3у 

безопасность персонала Сил. 

Они выражают свое сочувствие пострадавшим 
семьям и воздают должное хладнокровию, храб­
рости и духу самопожертвования, проявленным 

солидарно всем персоналом Сил на службе идеа­
лам мира Организации. 

В связи с ухудшением положения в зоне дей­
ствия Сил члены Совета считают необходимым 
принять срочные меры, направленные на эффек­
тивное укрепление безопасности персонала Сил. 
и просят Генерального секретаря предпринять все 
необходимые шаги с этой целью. 

Члены Совета выражают благодарность Гене­
ральному секретарю за немедленную отправку на 

место миссии во главе с заместителем Генераль­
ного секретаря, которая должна провести, в кон­

сультации с ливанским правительством, тщатель­

ное изучение мер, необходимых для того, чтобы 
Силы могли эффективно выполнить свой мандат. 
как он определен в резолюции 425 (1978) Совета, 
в надлежащих условиях безопасности. 

Кроме того, они предлагают Генеральному сек­
ретарю представить как можно быстрее Совету 
доклад, который он подготовит в результате этой 
миссии. 

Члены Совета в существующих трудных об­
стоятельствах единодушно выражают Генераль­
ному секретарю и командующему Силами свое 
доверие». 

На своем 2706-м заседании 19 сентября 1986 годi:1 
Совет постановил пригласить представителя Из­
раиля принять участие без права голоса в обсуж­
дении пункта, озаглавленного: 

«Положение на Ближнем Востоке: 
а) специальный доклад Генерального секре­

таря о Временных силах Организации Объеди­
ненных Наций в Ливане (S/18348)"; 

Ь) письмо Постоянного представителя Фран­
ции при Организации Объединенных Наций от 
18 сентября 1986 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (S/ 18353)»' 1 • 

На своем 2707-м заседании 22 сентября 1986 
года Совет постановил пригласить представителей 
Ливана и Сирийской Арабской Республики принять 
участие без права голоса в обсуждении этого во­
проса. 
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На том же 3асенании Совет также постановил по 
просьбе представителя Объединенных Арабских 
Эмиратов'" направить в соответствии с правилом 19 
временных правил процедуры приглашение г-нv 

Кловису ~аксуп, 

Резолюция 587 (1986) 

от 23 сентября 1986 года 

Совет Бе.юпасности, 

ссылаясь на свои резолюции 425 (1978) и 426 
(1978), а также Hi:I свои резолюции 511 (1982), 519 
(1982) и 523 (1982) и вес резолюции, касающиеся 
Временных сил Организации Объединенных Наций 
в Ливане. 

напоминая мандат. предоставленный Временным 
силам Организации Объединенных Наций в Ливане 
резолюцией 425 (1978), и руководящие принципы 
Сил, изложенные в докладе Генерального секрс­
таря от 19 марта 1978 года", одобренном резолюцией 
426 (1978). 
ссылаясь также на свои резолюции 508 (1982), 5(19 

(1982) и 520 (1982), равно как и на все другие свои 
резолюции, относящиеся к положению в Ливане, 

торжественно подтверждая свою твердую под­
держку единства, территориальной целостности. 
суверенитета и независимости Ливана в рамках его 
международно признанных границ, 

2лубоко скорбя в связи с трагической гибелью 
людей и будучи возмущен случаями подрывных дей­
ствий и нападениями, жертвами которых еrано­
вятся военнослужащие Сил, 

ссылаясь в этой свя3и на 3аявление, сделаннос 
5 сентября 1986 rода от имени Совета его Предсе­
дателем", 

выражая свою озабоченность в связи с новыми 
препятствиями, мешающими свободному передви­
жению Сил, и угрозой их безопасности, 

с сожалением отмечая, что Силы, мандат кото­
рых был возобновлен в двадцать первый раз, до сих 
пор были лишены возможности выполнить воз­
ложенную на них задачу, 

ссылаясь на свои резолюции 444 (1979), 450 (1979). 
459 (1979), 474 (1980), 483 (1980) и 488 (198]), в кото­
рых он заявил о своей решимости изучить. в случае 
продолжения препятствий осуществлению мандата 
Сил, практические пути и средства для обеспечения 
полного и бе·.юговорочного осуществления резо­
люции 425 (1978), 
подчеркивая свою убежденность в том, что по­

добное ухудшение обстановки представляет собой 
вызов его авторитету и его резолюциям. 

1. самым решительным обрааом осуждает на­
падения, совершенные на военнослужащих Времен­
ных сил Организации Объединенных Наций в Ли­
ване; 

-----
,,, Нокумент SilK\'i~. включенный в отчет о 2707-м шседании. 



2. выражает возмущение в связи с поддержкой, 
которую могут получать такие преступные дей­
ствия; 

3. воздает должное мужеству, дисциплиниро­
ванности и хладнокровию военнослужащих Сил; 

4. принимает к сведению доклад Генерального 
секретаря, подготовленный по результатам недав­
ней миссии его представителя в этот район'". и в 
частности пункты, касающиеся безопасности Сил и 
вывода израильских вооруженных сил из южной 
части Ливана; 

5. принимает к сведению первоначальные меры 
безопасности, принятые по решению Генерального 
секретаря, и просит его принять любые допол­
нительные меры, необходимые для лучшего обеспе­
чения безопасности военнослужащих Сил, выпол­
няющих миссию мира; 

6. настоятельно предлагает всем заинтересо­
ванным сторонам оказывать Силам всестороннее 
содействие в осуществлении их мандата; 

7. вновь требует положить конец любому воен­
ному присутствию в южной части Ливана, не прием­
лемому для ливанских властей; 

8. просит Генерального секретаря принять не­
обходимые меры для развертывания Сил вплоть до 
южной границы Ливана и торжественно призывает 
все заинтересованные стороны сотрудничать в до­

стижении этой цели; 

9. просит Генерального секретаря в течение 
трех недель представить ему доклад об осуществле­
нии настоящей резолюции. 

Принята на 2708-м заседа­
нии 14 голосами при 1 воздер­
жавшемся (Соединенные 

Штаты Америки), при этом 

никто не голосовал против. 

Решения 

На своем 2719-м заседании 31 октября 1986 года 
Совет приступил к обсуждению пункта, озаглав­
ленного «Положение на Ближнем Востоке: доклад 
Генерального секретаря о Временных силах Ор­
ганизации Объединенных Наций в Ливане (S/ 
18396)»". 

На том же заседании после консультаций с чле­
нами Совета Председатель сделал от имени Совета 
следующее заявление": 

«Члены Совета Безопасности с удовлетворе­
нием приняли к сведению доклад, представлен­

ный Генеральным секретарем23 в соответствии с 

'" Официальные отчеты Совета Безопасности, сорок первый 
lОд, Дополне1111е за июль, август и сентябрь 1986 lОда, документ 
S/18348. 
"См. Официальные отчеты Совета Безопасности, сорок 

пеl!,вый lОд, Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 1986 юда. 
-' St\8439. 
'·' Официальные отчеты Совета Безопасности, сорок первый 

тд. Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 1986 zода, 
документ S/18396. 
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резолюцией 587 (1986) Совета Безопасности, в 
которой Совет просил его принять любые допол­
нительные меры, необходимые для лучшего обес­
печения безопасности военнослужащих Времен­
ных сил Организации Объединенных Наций в 
Ливане, а также принять необходимые меры для 
развертывания Сил вплоть до южной границы 
Ливана. 

Они выражают самую глубокую обеспокоен­
ность в связи с тем, что основные цели резолю­

ции 425 (1978) Совета еще не достигнуты. 

Члены Совета принимают к сведению консуль­
тации, начатые Генеральным секретарем с заин­
тересованными и другими сторонами в целях вы­

полнения мандата Сил. Выражая сожаление по 
поводу того, что эти консультации, направ­

ленные на осуществление резолюции 425 (1978), 
пока не дали практических результатов, члены 

Совета просят Генерального секретаря активно 
продолжать свои контакты. 

Они принимают к сведению новые меры бе­
зопасности, решение о которых было вынесено 
после принятия резолюции. Они просят Гене­
рального секретаря вносить предложения о лю­

бых других мерах, которые он сочтет необхо­
димыми для обеспечения большей безопасности в 
связи с передвижениями Сил, требуемыми для 
выполнения их мандата. Они одобряют пред­
ложения, представленные Генеральным секре­
тарем в его докладе, и его намерение обратиться 
к Генеральной Ассамблее с просьбой утвердить 
необходимые бюджетные ассигнования. В этой 
связи они просят все страны выполнять свои 

финансовые обязательства в отношении Сил, а 
Генерального секретаря - продолжать свои уси­
лия с целью ускорения компенсации расходов, 

понесенных странами, предоставляющими свои 

контингенты. 

Они с интересом принимают к сведению указа­
ния, которые Генеральный секретарь дал коман­
дующему Сил в целях постоянного изучения всех 
возможностей варьировать размеры и дислока­
цию контингентов, если это позволяет повысить 

их безопасность без ущерба для действенности 
Сил. Они просят Генерального секретаря изучить 
эти возможности в консультации со странами, 

предоставляющими свои контингенты, и принять 

соответствующие меры. 

В этой связи они с удовлетворением приняли к 
сведению выраженное ливанскими властями на­

мерение развернуть регулярное подразделение 

своей армии в районе расположения Сил для дей­
ствий в тесной взаимосвязи с ними в соответствии 
с положениями резолюции 425 (1978). 
Члены Совета Безопасности вновь настоя­

тельно призывают все заинтересованные сто­

роны оказывать Силам всестороннюю поддержку 
в осуществлении их мандата, а также требуют по­
ложить конец любому военному присутствию в 
южной части Ливана, неприемлемому для ливан­
ских властей. Они призывают Генерального сек­
ретаря активизировать свои усилия в целях 

эффективного и полного осуществления резолю­
ции 425 (1978)» 


